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UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA

CENTRO DE COMUNICAÇÃO E EXPRESSÃO

DEPARTAMENTO DE LÍNGUA E LITERATURA ESTRANGEIRAS

PROGRAMA DE DISCIPLINA
	Curso: Letras Espanhol – Bacharelado/Licenciatura

	Matriz curricular: 423
	Fundamentação legal: Decreto Federal  46266 de 26/06/1959, publicado no D.O.U de 10/07/1959.


1. IDENTIFICAÇÃO DA DISCIPLINA

	Nome da disciplina:  Compreensão e Produção Oral em Língua Espanhola II

	Código: LLE 8212
	Fase: 2ª 

	Carga horária total: 72 h/a - 04 créditos
	Prática como Componente Curricular (PCC): ----

	Equivalência: LLE 7603 ou LLE 7212

	Pré-requisitos: 


2. EMENTA
Compreensão e produção de textos orais em língua espanhola através da exposição do aluno a gêneros textuais/discursivos, característicos de situações do cotidiano, do trabalho, da mídia e da vida acadêmica.
3. OBJETIVO
Desenvolver as habilidades linguísticas, comunicativas e discursivas necessárias para a comunicação oral através da compreensão e produção, em língua espanhola, de gêneros textuais/discursivos em situações do cotidiano, do trabalho, da mídia e da vida acadêmica. Promover situações de reflexão de natureza teórica e prática sobre o processo de ensino e aprendizagem de língua espanhola a brasileiros e propiciar a construção de um lugar de saber visando sua formação como docente e pesquisador.
3.1 OBJETIVOS ESPECÍFICOS
· Retomar e intensificar conteúdos tratados em Língua Espanhola I.  

· Desenvolver a compreensão e produção oral de gêneros textuais de menor complexidade sobre tópicos relacionados a situações do cotidiano, do trabalho, da mídia e da vida acadêmica. 

· Desenvolver a produção de enunciados, fazendo uso de estruturas gramaticais e lexicais pertinentes aos gêneros textuais previstos no conteúdo programático.

· Desenvolver a compreensão e reprodução/produção oral do sistema de sons e ritmos da língua espanhola.

· Trabalhar as variedades linguísticas e as múltiplas culturas, com ênfase no mundo hispânico.

4. CONTEÚDO PROGRAMÁTICO
Compreensão e produção de gêneros textuais associados aos planos discursivos do narrar, descrever, instruir e opinar, tais como: telejornais, programas audiovisuais, programas de rádio, contos orais, relatos de experiência, relatos de viagem, mensagens eletrônicas, exposição oral (apresentações, resumos orais), entrevista oral, panfletos ou manuais instrucionais, chamadas telefônicas, depoimentos, propagandas, sinopses. 

Elementos de fonética e fonologia: traços que caracterizam, com diferenciados graus de extensão, variedades da língua espanhola: “seseo”, “lleísmo” e “yeísmo”, a aspiração do “s”.

Tratamento de temáticas diversas, contemplando questões étnico-raciais e ambientais, em atenção à Lei 11.645 e a Lei 9.795, respectivamente.

Suporte linguístico: tratamento de elementos lexicais e gramaticais que perpassam a constituição dos gêneros textuais tratados; noções temporais – presente, passado e futuro; alfabeto fonético internacional; “seseo”, “lleísmo” e “yeísmo”, a aspiração do “s”; regras de acentuação; tipos de enunciados (especificidades de contextos interrogativos, exclamativos, afirmativos, negativos e exortativos); questões pragmático-funcionais do imperativo; verbos e expressões de gostos e preferências; expressões de acordo e desacordo; referências pessoais (formas de tratamento: voseo, tuteo e ustedeo); articuladores e conectores de enunciados (preposições, conjunções, advérbios, pronomes relativos, locuções e outros).
5. BIBLIOGRAFIA 
5.1 BÁSICA
ÁLVAREZ, Mª Pilar Nuño; RODRÍGUEZ, José Ramón Franco (Coordinado por Mª Ángeles Álvarez Martínez). Fonética (Anaya ELE, Colección temática), Medio B1. 2ª edición. Madrid: Anaya, 2008.
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5.2 COMPLEMENTAR 
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MARIN, M. Lingüística y enseñanza de la lengua. Buenos Aires: Aiqué, 2001.
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5.3 REFERÊNCIAS ELETRÔNICAS
Sonidos del Español

http://soundsofspeech.uiowa.edu/spanish/spanish.html

Escucha los diferentes acentos 

http://www.otrosacentos.org/acentos.html

Practica Español (notícias, áudios, gramática, exercícios etc)

http://www.practicaespanol.com/noticias/

Real Academia Española (dicionário, gramática etc)

http://www.rae.es/

Ejercicios de español para extranjeros: vocabulario, gramática, ejercicios de escucha, etc.

http://www.ver-taal.com/

Wordreference (dicionário online bilíngue, conjugação de verbos, etc.)

http://www.wordreference.com/
Ejercicios de español para extranjeros: vocabulario, gramática, ejercicios de escucha, etc.

http://www.ver-taal.com/

Wordreference (dicionário online bilíngue, conjugação de verbos, etc.)

http://www.wordreference.com/
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